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Двадесет и трета Международна олимпиада по лингвистика

Букурещ (Румъния), 26 юли – 2 август 2026 г.

Отговори на задачата от отборното състезание

(a)
1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9.
O I H M K Q D J P
10. 11. 12. 13. 14. 15. 16. 17.
G A N B F E C L

(b)
18. 19. 20. 21. 22. 23. 24. 25.
няма CC II RR FF AA BB няма
26. 27. 28. 29. 30. 31. 32. 33.
PP HH DD LL MM NN OO няма
34. 35. 36. 37. 38. 39. 40. 41.
EE няма KK QQ няма JJ GG няма

(c) 18. Txibazûnyān Llwâʼ gāxhbátâʼwān máskálykī.

25. Tebidun rôʼwtɛ̰ byākān lɛ̂̓ n dyěndkī.

33. Zēky gûk xkālbāyn dáKrésěnsy.

35. Rēky rékāʼn xíndéky nígyénɛn̄.

38. Zittɛ̰ mědy rāp dáKrésěnsy.

41. Xtxîʼnīn rínni ̰d̄ān bákātsān lógedxrɛ̰̂̓ .
(d)

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11.
D няма E B няма A няма F C няма няма

(e)
A. B. C.

такъв той
нашата общност, която из-
карва едва една стотинка

D. E. F.

този (тук) някой няма няма
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(f) 2. Той бил някой… Помага на бедните хора.

5. Той е бил този, който може да се превръща във вятъра и може да се издига като
орела.

7. И такъв е този, който, ако се превръща във вятъра…

10. Е, той може да се върне… може да се върне, за да помага на нашата бедна общност.

11. И такава е историята на този (тук) някой, който е помогнал на живота на нашата
общност, която се нуждае от това.

(g)
1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10.
P H K M F G C T Q S
11. 12. 13. 14. 15. 16. 17. 18. 19. 20.
L A O G I N J E B D

(h) Агентивните глаголи – при които подлогът е вършителят на действието, притежаващ
известна степен на воля или контрол върху действието – претърпяват промяна на осно-
вата. Глаголът ‘намирам се в положение’ не е агентивен. Коренът bɛz̄ има среден тон,
което кара в rībɛz̄á предишния тон да стане среден, а следващият тон да стане висок.
Глаголът ‘чакам’ е агентивен, така че ribɛz̄á се получава чрез промяна на основата: bɛz̄
става bɛž. Този възходящ тон след това се е превърнал в среден тон, последван от висок
тон на следващата сричка: -bɛz̄á. Обаче понеже този тон първоначално е бил възходящ,
а не среден, предходният нисък тон не е станал среден, което ни дава ribɛz̄á.

(i)

21. dxi ̰b̂yān 22. bânyán 23. rityēsān 24. basɛ̰d̄ān 25. rīllyān̰á

26. bíxa 27. dxi ̰b̂ya 28. bányá 29. rityēsá 30. basɛ̰d̂a

(j) 31. Txīkytɛ̰̂ gūbānyá lɛ’n nɛz̄dāyn râw gāxhbázūnyá gedxrɛ’̂.

32. Txiábadxāg̰á dbísyê txirúdbɛĺl gaxyga logedxrɛ’̂, txyáká lād̰úm.

33. Pɛr txirūnyá zēky gáxhríkāz̰á rátɛ̰ nirikaz̰dúm.

34. Txiradyeka gubidx gāxhríbân̰a xmědy dbénny rrǐkw lɛ’n kūdrê’zy gubidx.

35. Txirútxirê’zy gubidx gāxhrúkātsâīn lɛ’n kūdrádyeka gubidx tébâyn xsâ’.


